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Theo yéu cau coéng b thong tin (‘CBTT”) clia Thong tw sé 96/2020/TT-BTC ngay 16/11/2020 cia Bo
Tai chinh hwdng dan vé CBTT trén thi trwdng chirng khoan, Céng ty C4 phan Tap doan Bau tw Dia bc¢
No Va (‘Céng Ty’) kinh gt céng van CBTT lién quan dén Nghi quyét cla Hoi ddng
Quén tri ("HPQT") Cong Ty va Bao cao phat hanh cé phiéu dé tang vén cb phan tir ngudn vén chi sé
httu nhw sau:

- Nghij quyét HPQT s6 H0/2022-NQ.HPQT-NVLG ngayo. /08/2022 théng qua viéc stra ddi mét
s6 no6i dung tai Diéu 1 clia Nghi Quyét HDQT Céng Ty s 79/2022/NQ.HPQT-NVLG ngay
20/06/2022 va Nghj quyét HDQT Cong Ty sé 105/2022-NQ.HPQT-NVLG ngay 05/08/2022;

- Bé&o cdo phat hanh cb phiéu dé téng vén cb phan tir ngudn vén chi sé& hiru sé 3lb2022-cv-
NVLG ngéyo?f/O.X./ZOZZ (Béo cdo nay thay thé Bao cédo phat hanh cé phiéu dé tang vén cé
phan te nguén vén chi sé hitu s6 241/2022-CV-NVLG ngay 21/6/2022 va Béo cdo phat hanh
c6 phiéu dé ting vén cé phén tir nguén vén chi sé hiu sé 320/2022-CV-NVLG ngay
05/08/2022).

Théng tin nay da dwoc céng bd trén trang théng tin dién t& clia Céng Ty: Quan hé Pau tw
- Céng b6 théng tin — V&n ban coéng bé théng tin: https:/www.novaland.com.vn/quan-he-dau-tu/cong-
bo-thong-tin/van-ban-cong-bo-thong-tin

Trén trong.
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CONG TY CO PHAN TAP POAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

DAU TU BIA OC NO VA Déc lap - Tw do - Hanh phiic
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
GROUP CORPORATION Independence — Freedom - Happiness
S6/No.: M0/2022-NQ.HPQT-NVLG Thanh phé H6 Chi Minh, ngay< théang 0& .nam 2022

Ho Chi Minh City, vﬁcﬁu%&ﬁ h 2022

NGH| QUYET CUA HOI BPONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can cw/Pursuant to:

- Lugt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duoc Quéc Héi thong qua ngay 17/06/2020 va cac van ban hudng
dén thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH 14 adopted by the National Assembly on June 17%, 2020 and
quiding documents for the implementation;

- Lugt Ching khoan s6 54/2019/QH14 duwoc Qudc héi théng qua ngay 26/11/2019 va céc van ban huéng
dan thi hanh;
The Law on Securities No 54/2019/QH14 adopted by the National Assembly on November 26t 2019 and
guiding documents for the implementation;

- Nghj dinh s6 155/2020/ND-CP ctia Chinh pht quy dinh chi tiét thi hanh mot sé diéu cda Ludt Chin
khodn ban hanh ngay 31/12/2020;
Decree No.155/2020/ND-CP adopted by the Government elaborating some articles of the Law ol
Securities on December 315, 2020;

= Diéu I& Cong ty Cé phén Téap doan Bau tw Pja éc No Va (“Céng Ty’);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company");

- Nghi quyét ctia Dai héi déng ¢ déng Céng Ty sb 10/2022-NQ.DHPCH-NVLG ngay 19/04/2022 théng
qua Phwong &n phét hanh c¢é phiéu dé tang vén cé phan tir nguén vén chii sé& hivu nam 2022 (Ty 1é thuc
hién duw kién: Téi da 1: 0,25) (“Nghi Quyét 10”);
The Resolution of General Meeting of Shareholders No 10/2022-NQ.HHPCH-NVLG on April 191 2022
Re. Approving the Plan on issuing shares to increase the equity capital from the owner’s resources in
2022 (maximum expected execution rate 1:0.25) (‘Resolution No. 107);

- Nghi quyét ctia Hoi déng Quan tri (‘HPQT”) Céng Ty sé 79/2022-NQ.HPQT-NVLG ngay 20/06/2022 vé
thong qua viéc trién khai Phwong én phéat hanh cé phiéu dé tang von c6 phén tir ngudn vén chd sé hiwu
ndm 2022 (“Nghi Quyét 79”);
The Resolution of the Board of Directors (“BOD") No 79/2022-NQ.HDQT-NVLG on June 20", 2022 Re.
Approving the implementation of issuing shares to increase the equity capital from the owner’s resources
in 2022 (“Resolution Na. 797);

- Nghi quyét cia HPQT Céng Ty sé 96/2022-NQ.HPQT-NVLG ngay 19/07/2022 vé théng qua viéc dang
ky tdng vén diéu Ié ctia Céng Ty;
The Resolution of BOD No 96/2022-NQ.HDQT-NVLG on July 19", 2022 Re. Approving register to
increase Company’s charter capital;

- Nghi quyét cda HDQT Céng Ty s6 105/2022-NQ.HPQT-NVLG ngay 05/08/2022 vé théng qua viéc stra
déi mot sé noi dung tai Piéu 1 cda Nghi Quyét 79 (“Nghi Quyét 105”);
The Resolution of BOD No 106/2022-NQ.HDQT-NVLG on August 05", 2022 Re. Approving the
adjustment of some contents of Article 1 of Resolution No. 79 (the “Resolution No.105");

— Bién ban hop HPQT Céng Ty s6 d4/2022-NQ.HDQT-NVLG ngayl. /(8 /2022: (t‘ﬁ
d)fﬁ%ulf.of [

The meeling minutes of the BOD of the Company No }.5./2022—NQ.HBQTJ\/\/LG date
2022,

Noi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich théng tin va khang thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong tredng hop ¢ sw mau thuan gitva néi dung tiéng Viét

va ndi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.
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QUYET NGHI
RESOLVE

Théng qua viéc diéu chinh mét sb ndi dung tai Didu 1 ctia Nghi Quyét 79, cu thé nhw sau:

Approving the adjustment of some contents of Article 1 of Resolution No. 79 as follows:

Néi dung truéc diéu chinh/
Content before adjustment

Noéi dung sau diéu chinh/
Content after adjustment

Sc‘), lwong  cb
phieu dw kién
phat hanh
Number of plan
issued shares

477.696.017 (Bbn trdm bay
muoi bay triéu sau trém chin
muoi sau nghin khéng trém
muoi bdy) ¢b phiéu
477,696,017 (Four hundred
and seventy-seven million six
hundred — and  ninety-six
thousand seventeen) shares.

S6 lwong cb
phieu dw kién
phat hanh
Number of plan
isstied shares

482.583.867 (Bon trdm tam
muoi hai tiéu, ndm trdm tam
muroi ba nghin, tam trdm sau
muroi bdy) ¢b phiéu

482 583,867 (Four hunclred
and eighty-two million,  five
hundred and  eighty-three
thousand, eight hundred and
sixly-seven) shares.

Téng gia tri cbd
phiéu phat hanh
(theo ménh gi&)

Tolal value of
plan issuec
shares (by par
valte)

4.776.960.170.000 VND (Bén
nghin bay trdm bay muoi séu
ty chin trdm sau muoi triéu mét
trdm bay muoi nghin dong
Viét Nam)

VND 4,776,960,170,000 (Four
thousanc seven hundred and
seventy-six  billion  nine
hundred and sixty million one

Téng gia tri cb
phiéu phat hanh
(theo ménh gia)

Total value of
plan issued
shares (by par
valie)

4.825.838.670.000 VND (Bdn
nghin tam tram hai muoi [&m
ty tdm trdm ba muoi tédm triéu
Séu trdm bay muoi nghin déng

Viét Nam). i

VIND 4,825,838,670,000 (Four |-
hundred JONG
eight 0 PHI

eight
billion

thousand
twenty  five

hundred thirty eight million six JOAN

Ty & thuwc hién
quyén
Executed
rate

right

1:0,245 (Nghta la cb dong s&
htru 1.000 ¢ phiéu sé duoc
nhé'n thém toi da 245 cO
phiéu).

1:0.245 (A shareholder, who
owns 1,000 shares, is entilled
fo receive maximum 245 new
shares) '

Ty Ie thuwe hién
quyén
Executed
rate

nght

1:0,2475 (Nghia a cb déng s&
htru 10.000 co phieu sé duoc
nhé1'n thém t6i da 2.475 co
phiéu).

1:0.2475 (A shareholder, who
owns 10.000 shares, is entitlec!
fo receive maximum 2475
new shares)

X0 Iy cb phiéu 1&
Processing  with
arising odd
shares

S6 cb phiéu phat hanh s&
dwoc lam tron xubng hang
don vi, phan I& thap phan sé bi
hdy bd. Vi du: tai ngay chét

X ly ¢ phiéu &
PProcessing  with
ansing odd
shares

S6 cb phiéu phat hanh sé&
duoc lam tron xubng hang
don vi, phan I& thap phan sé bi
hdy bd. Vi du: tai ngay chét

hundred and seventy hundred and sevenly _J!A C
thousand Vietnamese Dong). thousand Vietnamese dong). \"10 \

Ty & phat hanh 24,5% (Hai muoi bén phéy Ty I& phat hanh 24,75% (Hai muroi bén phawgr'_if

(sO lwong coO nam phan trém) (s6  luong oo bady muoi ldm phan trdm)

p;“?tu hd‘u h/tElen 24.5% (Twenty-four point five pE‘f%'tu hquh/tkzlén 24.75% (Twenty-four  point

phat  hanh/tong phat hanh/tong .

Shpudng oo e S S

lwu hanh) Iy hanh)

Issuance  rale: [ssuance  rate:

(Plan isstiec (Flan isstied

shares/ shares/

Quistanding Cutstancling

shares) shares)

Noi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich thong tin va khong thay thé cho noi dung tiéng Viét. Trong treéng hop ¢ s mau thuan gitra ndi dung tiéng Viét

va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.
The franslation is for informational purpose only and is not a substitute for the Vieinamese version. In case of any discrepancy between the Vietnamese and English

version, The Vietnamese version shall prevail



Néi dung truéc diéu chinh/ Néi dung sau diéu chinh/
Content before adjustment Content after adjustment
danh séch thuc hien quyén, cd danh séch thuc hign quyén, cd
dong A sé hivu 1.003 ¢b phan. dong A sé hivu 1.003 ¢b phan.
Theo ty & thuc hién quyén Theo ty 1& thuc hien quyén
1:0,245 cb dong A nhan duwoc 1:02475 c¢b déng A nhan
sb lwong cd phiéu maoi la duwoc sblwong cb phiéu maila
1.003/1*0,245=245735  ¢cb 1.003/1*0,2475= 248,2425 cb
phiéu. Can ctr quy dinh x( Iy phiéu. Can ct quy dinh x( ly
cd phiéu 18, thi cb dong A sé& cd phiéu 18, thi cd dong A sé&
nhan dwoc 245 cb phiéu méi, nhan duwoc 248 cd phiéu mai,
phan I8 0,735 s& bj hly bd phén 1& 0,2425 s& bj hily bo.
Issuing shares will be rounded Issuing shares will be rounded
cdown to the unit. The decimal down fo the unit. The decimal
fraction — (if any) wil be fraction (it any) wil be
canceled, considered canceled, considered
unisstied. For example: at the unisstied. For example: at the
recorded date, the recorded date, the
shareholder A owns 1,003 shareholder A owns 1,003
shares. A will be entilled (o shares. A will be eniitled to
teceive  1,003/170.245 = receive  1.003/1*0.2476 =
245735  shares.  Under 2482425  shares.  Under
processing, odd shares (0.735 processing, — odd  shares
shares) is canceled. (0.2425 shares) is canceled!. /‘?
DIEU 2: Théng qua viéc diéu chinh mét sé ndi dung tai Diéu 1 ctia Nghi Quyét 105, cu thé nhw sau: v\
ARTICLES 2: Approving the adjustment of some contents of Article 1 of Resolution No. 105 as follows: ]%U Tt
Néi dung trwére diéu chinh/ Noéi dung sau diéu chinh/ C
Content before adjustment Content after adjustment Ako/“
7
Vén didu 16 dv : 24.275.298.260.000 VND | Vén diéu lé du : 24.324.176.760.000 VND =
kién sau khi (Hai muoi bén nghin hai | kién sau khi (Hai mwoi bén nghin ba
phat hanh cb trdm bay muoi I&m ty hai | phat hanh cd trdm hai muoi bén ty mot
phiéu tlr nguén trdm chin muoi tam triéu | phiéu tir nguén trém bdy muoi sau triéu
vébn chi s& hai trdm sdu muwoi nghin | vén chi s& bay trdm sau muwoi nghin
httu theo Nghi dbéng Viét Nam) httu theo Nghi dbéng Viét Nam)
Quyet 10 24,275,298,260,000 VND | Quyet 10 24,324,176,760,000 VND
Estimate (Twenty four thousand two | Estimate (Twenty four thousand
Charter capital hundred and seventy five | Charter capital three hundred twenty four
after  issuing billion two hundred and | after  issuing billion one hundred and
plan under ninety eight million two | plan under sevenly six million seven
Resolution No. hundred and sixty | Resolution No. hundred and Sixty
10 thousand Vietnamese | 10 thousand Viethnamese
Dong) Dong)
PIEU 3: Cac noi dung da dwoc phé duyét tai Nghi Quyét 79, Nghi Quyét 105 ma khong dwoc stra dbi, bd

sung theo Nghj quyét nay sé gitk nguyén hiéu lwc va tiép tuc co gia tri thi hanh.
ARTICLES 3. The contents approved in Resolution No. 79, and Resolution No. 105 that are not amended or

supplemented under this Resolution will remain in effect and valid.
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DIEU 4: HDQT théng nhét trao quyén cho Téng Giam dbc hodc nguoi dwoc Tdng Giam dée Uy quyén tién

hanh cac thi tuc can thiét theo quy dinh ctia phap luat d& hoan thanh cac néi dung quy dinh tai

Diéu 1, Diéu 2 clia Nghij quyét nay.

ARTICLES 4. The BOD authorizes to the Chief Executive Officer of the Company or the person authorized by the
Chief Executive Officer of the Company to implement the necessary procedures to complete the
content mentioned in Article 1, Article 2 of this Resolution.

DIEU 5: Cac thanh vien HDQT, Ban Téng Giam dbc, cac Phong/Ban va cé nhan lién quan chiu trach nhiém

thi hanh Nghi quyét nay.
ARTICLES 5. The BOD, Board of management, and related departments and people are required to exectile the

tasks in accordance with this Resolution.

DIEU 6: Nghi quyét nay cé hiéu lwc ké tir ngay ky va 1a mét phan khong thé tach roi clia Nghi Quyét 79 va
Nghi Quyét 105.
ARTICLES 6. This Resolution shall be effective from the date of signing. This Resolution is an integral part of

Resolution No. 79, and Resolution No.105.
TM. HOI DONG QUAN TR
CHU TICH HOI DBONG QUAN TR|
/@1\1’3&' tALF OF THE BOD

"’L
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